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PROBLEME CAUSE SOLUTION 

Le compresseur ne se met pas en Disjoncteur declenche Rearmer le disjoncteur 
marche 

Compresseur hors tension Le remettre sous tension 

Cordon ou fiche defectueux La remplacer 

Le compresseur ne s'arrete pas Robinet de purge ouvert Refermer le robinet de purge 

Soupape de sOrete et de decharge La remplacer 
coincee en position ouverte 

Raccord d'air du tuyau coince en Le faire reparer ou le remplacer 
position ouverte 

La soupape de surete et de decharge Pressostat deregle Faire regler le pressostat 
s'ouvre 

L'outil, le pistolet a peinture ou un Pression d'air insuffisante ou Regler le regulateur 
autre accessoire fonctionne mal excessive 

Le compresseur fonctionne Consommation d'air depassant la Verifier les specifications de debit 
constamment capacite du compresseur d'air aspire de l'outil ou accessoire 

pneumatique utilise 

REMISAGE 

氹 WARNING

This manual contains important safety and operating instructions that must be followed. 

You must read and understand this manual before operating this compressor. Failure 

to follow all instructions can result in serious injury to operator and bystanders, or 

damage to compressor and attachments. 

✓ Ouvrir le robinet de purge de cuve et laisser tout l'air comprime s'echapper.

✓ Purger les cuves de toute l'eau qui s'y trouve et refermer les robinets de purge.

✓ Debrancher le tuyau d'air et l'enrouler soigneusement pour le ranger.

✓ Examiner le compresseur pour voir s'il est use ou endommage, ou si des pieces
manquent, et le faire reparer selon le besoin.

✓ Remiser le compresseur dans un endroit sec et frais.

✓ Remisage dans un vehicule ou sur une remorque-immobiliser le compresseur pour
l'empecher de basculer ou d'etre endommage par contact avec d'autres materiels.
S'assurer que les manometres et boutons sont ecart蕊d'autres objets qui pourraient
les endommager.

✓ Ne pas empiler ni placer des objets lourds sur le dessus du compresseur.
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SAFETY INSTRUCTIONS 

GR152CM 

23 Disjoncteur PACP110 

24 Cuve PACP374 

25 Bague PACP375 

26 Coussinet caoutchouc PACP37 

27 Rondelle plate PACP38 

28 Boulon PACP39 

29 Robinet de purge PACP35 

30 Poignee PACP376 

31 Cale d'appui de corps PACP40 

32 Rondelle elastique PACP21 

33 Boulon a tete PACP377 
hexagonale 

34 Clapet antiretour PACP378 

35 Coude de decharge PACP48 

36 Tube de decharge PACP379 

37 Tube d'echappement PACP380 

38 Pressostat PACP381 

39 Clapet de decharge PACP382 

40 Clapet de decharge PACP383 
de traction 

41 Bague anti-traction PACP384 

42 Tube d'echappement PACP406 

43 Cordon d'alimentation PACP386 

44 Boulon PACP387 

45 Raccord rapide PACP60 

46 Regulateur PACP388 

47 Goude PACP407 

48 Manometre PACP390 

49 Obturateur PACP238 

GR153CHD 

23 Disjoncteur PACP110 

24 Cuve PACP397 

25 Regulateur PACP405 

26 Bague PACP36 

27 Rondelle plate PACP38 

28 Coussinet caoutchouc PACP122 

29 Robinet de purge PACP35 

30 Boulon a tete PACP398 
hexagonale 

31 Cable PACP399 

32 Rondelle plate PACP124 

33 Cale d'appui de PACP400 
moteur 

34 Clapet antiretour PACP378 

35 Goude de decharge PACP48 

36 Manometre PACP403 

37 Tube de decharge PACP401 

38 Tube d'echappement PACP402 

39 Clapet de decharge PACP382 

40 Pressostat PACP54 

41 Bague anti-traction PACP384 

42 Mamelon PACP404 

43 Cordon d'alimentation PACP386 

44 Raccord rapide PACP60 
(femelle) 

WEAR ANSI 287 .1 APPROVED EYE PROTECTION - Always wear approved eye protection equipment that 

provides both front and side eye protection when operating the compressor. 

DO NOT EXCEED MAXIMUM RECOMMENDED OPERATING PRESSURE OF AIR-POWERED TOOLS OR 

OTHER EQUIPMENT BEING USED - Spray guns and other low to medium pressure equipment can burst, 

causing serious injury to user and bystanders. Read and follow all manufacturers'pressure recommendations 

before connecting tools, sprayers, or other equipment to compressor. Use extreme care when using the 

compressor with tires, inner tubes, and other inflatables, as excessive pressure or rapid inflation can cause these 

items to burst. 

CONNECT COMPRESSOR POWER CORD ONLY TO A PROPERLY GROUNDED POWER OUTLET USING 

AN APPROVED 3-PRONG GROUNDED EXTENSION CORD - Using an improperly grounded outlet or extension 

cord can result in shock or electrocution. Electrical wiring, outlets, extension cords, and current protection 

devices such as fuses and circuit breakers must meet local electrical and safety codes, as well the requirements 

of the National Electrical Code. A ground-fault circuit interrupter (GFCI) device may be required for compressor 

use outdoors, in garages, and in damp locations. 

USE EXTENSION CORD THAT IS PROPERLY SIZED - Using an undersize cord can result in overheating of 

cord and short-circuiting, resulting in fire and damage to property. Use a UL-listed extension cord rated to safely 

handle the power requirements of the compressor. 

DO NOT OPERATE IF FLAMMABLE VAPORS ARE PRESENT - The electric motor and pressure switch may 

produce sparks, which can ignite flammable vapors and cause fire or explosion. Flammable vapors from 

gasoline, solvents, adhesives, and other chemicals may drift some distance from the source, or build up in low 

areas. Operate the compressor only in well-ventilated areas that are free of flammable vapors. 

DO NOT OPERATE IN THE RAIN OR IN WET AREAS - Operating an electric compressor in wet conditions can 

result in severe shock or electrocution. Operate only in dry conditions, using a properly grounded power outlet 

that conforms to local and national electrical code requirements. An outlet with ground-fault circuit interrupter 

(GFCI) protection is recommended for use outdoors or in garages, and may be required by local electrical codes. 

DO NOT TOUCH COMPRESSOR HEAD OR TUBING WHEN UNIT IS OPERATING - Normal compressor 

operation will cause tubing and other components to become extremely hot. Contact with hot parts can cause 

serious burns. Allow unit to cool before handling. 
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SAFETY INSTRUCTIONS 
NOMENCLATURES DES PIECES DES COMPRESSEURS 

DO NOT DIRECT COMPRESSED AIR AT ANY BODY PARTS - Compressed air can force dirt and debris into 

eyes or skin, causing serious injury. Never place hands or body parts over a pressurized nozzle or fitting. Use 

care when connecting and disconnecting air hose to attachments, pneumatic tools, and other air-powered 

devices. 

KEEP FLAMMABLE SPRAYS AWAY FROM SPARKS AND OTHER SOURCES OF IGNITION - Spraying 

flammable liquids such as oil-base paints, sealers, and finishes near sparks, open flame, and other sources of 

ignition such as pilot lights, appliances, water heaters, furnaces, etc. can result in explosion and fire. Turn off all 

pilot lights, and avoid using electrical appliances, heaters, torches, and other equipment that may produce sparks 

or flame. Keep compressor as far away from spraying area as possible by using an air hose of sufficient length 

to prevent spray mist from being ignited by electrical sparks from compressor operation. 

DO NOT TAMPER WITH COMPRESSOR PRESSURE SWITCH SETTINGS-The pressure switch settings set at 

the factory provide the maximum safe operating pressure recommended for this compressor. Altering these 

settings can result in over-pressurization, risk of tank, hose, and pneumatic equipment failure, and serious injury 

to operator and bystanders. 

USE AIR HOSE RATED FOR 150 PSI OR GREATER -Air hose must be rated to safely handle maximum 

compressor pressure. Air hose that does not meet minimum pressure requirements can rupture, releasing high 

pressure air. Replace a cracked or leaking air hose immediately to prevent serious injury from contact with high 

pressure air streams. 

WARNING LABELS 

Your unit includes several important Warning Labels that must be legible at all times. 

Drain Tank Label 

0 ＠

Main Warning Label 

WARNING 
NOT A STEP 

DO NOT STAND 

ADVERTENCIA 
NOUN PASO 

NO ESTE PARADO 

GR152CM 

1 Tete de cylindre PACP355 

2 Boulon Allen PACP392 

3 Rondelle elastique PACP3 

4 Goude d'echappement PACP357 

5 Clapet de decharge PACP86 
automatique 

6 Joint de tete de PACP 358 
cylindre 

7 Siege de soupape PACP359 
d'echappement 

8 Joint de siege de PACP360 
soupape 

9 Cylindre PACP361 

10 Bielle PACP362 

11 Roulement PACP363 

12 Retenue PACP364 

13 Vilebrequin et PACP365 
compensateur 

14 Carter PACP366 

15 Joint de couvercle PACP367 
avant 

16 Couvercle de filtre PACP368 

17 Element de filtre PACP369 

18 Boulon PACP105 

19 Flasque PACP370 

20 Ventilateur de PACP371 
refroidissement 

21 Garde-ventilateur PACP372 

22 Condensateur de PACP373 
marche 

GR153CHD 

1 Tete de cylindre PACP391 

2 Boulon Allen PACP392 

3 Rondelle elastique PACP3 

4 Goude d'echappemen PACP389 

5 Clapet de decharge PACP86 
automatique 

6 Joint de tete de PACP 358 
cylindre 

7 Siege de soupape PACP359 
d'echappement 

8 Joint de siege de PACP360 
soupape 

9 Cylindre PACP361 

10 Bielle PACP362 

11 Roulement PACP363 

12 Retenue PACP364 

13 Vilebrequin et PACP365 
compensateur 

14 Carter PACP366 

15 Joint de couvercle PACP367 
avant 

16 Filtre a air PACP393 

17 Element de filtre PACP369 

18 Boulon PACP105 

19 Flasque PACP394 

20 Ventilateur de PACP395 
refroid issement 

21 Boulon PACP396 

22 Condensateur de PACP373 
marche 

Not A Step Label 
12 
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INSTRUCTIONS DE SECURITE 

NE PAS DIRIGER L'AIR COMPRIME VERS DES PARTIES QUELCONQUES DU CORPS- L'air 
comprime peut faire penetrer de force de la crasse et des debris dans les yeux ou la peau et causer 
ainsi des blessures graves. Ne jamais placer les mains ni d'autres parties du corps au-dessus 
d'une buse ou d'un raccord sous pression. Faire preuve de prudence lorsqu'on branche le tuyau 
d'air a des accessoires, des outils pneumatiques et d'autres dispositifs a air comprime ou qu'on le 
debranche. 

NE PAS DIRIGER LES PROJECTIONS INFLAMMABLES VERS LES ETINCEL LES ET 
D'AUTRES SOURCES D'INFLAMMATION- La pulverisation de liquides inflammables tels que les 
peintures a l'huile, les vemis d'impression et les peintures de finition pres d'etincelles, d'une flamme 
nue et d'autres sources d'inflammation telles que les veilleuses, les appareils electromenag�rs, les 
chauffe-eau, les generateurs d'air chaud, etc. peut entrainer une explosion et un incendie. Eteindre 
toutes les veilleuses et eviter d'utiliser des appareils electromecaniques, rad iateurs, chalumeaux et 
d'autres appareils pouvant produire des etincelles ou une flamme. Maintenir le compresseur aussi 
loin que possible de la zone de pulverisation en utilisant un tuyau d'air suffisamment long pour 
empecher les particules pulverisees d'etre enflammees par les etincelles produites par le 
compresseur en marche. 

NE PAS MODI FIER LES REG LAG ES DU PRESSOSTAT DU COMPRESSEUR- Les reglages du 
pressostat effectues a l'usine permettent d'obtenir la pression d'utilisation maximum admissible 
recommandee pour ce compresseur. Une modification de ces reglages peut entrainer un exces de 
pressurisation, un risque de defaillance des cuves, du tuyau et de l'outillage pneumatique, ainsi que 
des blessures graves pour l'utilisateur et les autres personnes presentes. 

UTILISER UN TUY AU D'AIR CONCU POUR UNE PRESSION D'AU MOINS 10,3 BARS (150 
PSI)- Le tuyau d'air doit etre con9u pour resister en toute secu rite a la pression maxim um du 
compresseur Un tuyau d'air non conforme aux specifications minima de pression peut se rompre et 
laisser s'echapper de l'air a haute pression. Remplacer immediatement un tuyau d'air fendu ou qui 
fuit pour eviler des blessures graves resultant d'un contact avec des courants d'air a haute pression. 

AUTOCOLLANTS D'AVERTISSEMENT 

Le compresseur comporte plusieurs autocollants d'avertissement importants qui doivent toujours etre lisibles. 

COMPRESSOR PARTS LISTS 

Autocollant d'avertissement principal 

0 ＠

Autocollant de purge de cuve 

WARNING 
NOT A STEP 

DO NOT STAND 
ADVERTENCIA 

NOUN PASO 
NO ESTE PARADO 

GR152CM 

1 Cylinder Head PACP355 

2 Allen Bolt PACP392 

3 Spring Washer PACP3 

4 Exhaust Elbow PACP357 

5 Auto Relief Valve PACP86 

6 Cylinder Head PACP 358 
Gasket 

7 Exhaust Valve Seat PACP359 
Set 

8 Valve Seat Gasket PACP360 

9 Cylinder PACP361 

10 Rod Set PACP362 

11 Bearing PACP363 

12 Retainer PACP364 

13 Crankshaft & PACP365 
Balancer 

14 Crankcase PACP366 

15 Front Cover Gasket PACP367 

16 Filter Cover PACP368 

17 Filter Element PACP369 

18 Bolt PACP105 

19 Shroud PACP370 

20 Cooling Fan PACP371 

21 Fan Cover PACP372 

22 Running Capacitor PACP373 

23 Circuit Breaker PACP110 

24 Air Tank PACP374 

25 Grommet PACP375 

26 Rubber Pad PACP37 

GR153CHD 

1 Cylinder Head PACP391 

2 Allen Bolt PACP392 

3 Spring Washer PACP3 

4 Exhaust Elbow PACP389 

5 Auto Relief Valve PACP86 

6 Cylinder Head PACP 358 
Gasket 

7 Exhaust Valve Seat PACP359 
Set 

8 Valve Seat Gasket PACP360 

9 Cylinder PACP361 

10 Rod Set PACP362 

11 Bearing PACP363 

12 Retainer PACP364 

13 Crankshaft & PACP365 
Balancer 

14 Crankcase PACP366 

15 Front Cover Gasket PACP367 

16 Air Filter PACP393 

17 Filter Element PACP369 

18 Bolt PACP105 

19 Shroud PACP394 

20 Cooling Fan PACP395 

21 Bolt PACP396 

22 Running Capacitor PACP373 

23 Circuit Breaker PACP110 

24 Air Tank PACP397 

25 Regulator PACP405 

26 Grommet PACP36 

Autocollant Ne pas monter 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

LISTAS DE PIEZAS DEL COMPRESOR 

NO DIRIJA NUNCA A IRE COMPRIMIDO A NIN GU NA PARTE DEL CUERPO - El aire 
camprimida puede farzar la suciedad y las residuas dentra de la piel a las ajas, acasiananda 
lesion es graves. Na panga nunca las manas a partes del cuerpa sabre una baquilla a canexi6n a 
presi6n. Tenga cuidada al canectar y descanectar la manguera de aire de los accesarias, 
herramientas neumaticas y atros dispasitivas neumaticas. 

MANTENGA LOS R OCIADOS INF LAM ABLES LEJOS DE CHISPAS Y OTRAS FUENTES DE 
INFLAMACION 
El rociado de liquidos inflamables como pinturas, sellantes y acabados a base de aceite cerca 
de chispas, llamas y otras fuentes de inflamaci6n como luces p iloto, aparatos, calentadores de 
agua, homos, etc. pueden provocar explosiones e incendios. Apague todas las luces piloto, y 
evite el uso de aparatos electricos, calentadores, sopletes y otros equipos que puedan producir 
chispas o llamas. Mantenga el compresor lo mas lejos posible del area de rociado al usar una 
manguera de aire de longitud suficiente para impedir que la neblina de rociado resulte inflamada 
por las chispas electricas causadas por la operaci6n del compresor. 

NO MANIPULE DE FORMA IN DEBI DA L OS AJUSTES DEL INTERRUPTOR DE PRESl6N 
DEL COMPRESOR - Los ajustes del interruptor de presi6n fijados en佶brica proporcionan la 
presi6n maxima de operaci6n segura recom endada para este compresor. La alteraci6n de estos 
a」ustes puede producir una presi6n excesiva, el riesgo de rotura del dep6s�o. mangueras y 
equipos neumaticos y lesiones graves para el operador y las personas de las alrededores. 

USE UNA MANGUERA DE A IRE CON UNA CAPACIDAD NOMINAL DE 150 LB/PULG2
。

SUPERI OR - La manguera de aire debe tener una capacidad nom inal para operar seguramente 
con la presi6n maxima del compresor. Una manguera de aire que no cumpla con los requisitos 
de presi6n mfn imos puede romperse, desprendiendo aire a alta presi6n. Sustituya de inmediato 
una manguera de aire agrietada o con fugas para impedir lesiones graves por contacto con los 
chorros de a ire a alta presi6n. 

ETIQUETAS DE ADVERTENCIA 

Su unidad incluye varias Etiquetas de Advertencia importantes que deben ser legibles en todo momenta. 

Etiqueta de advertencia principal 

0 ＠

Etiqueta del dep6sito de drenaje 

WARNING 
NOT A STEP 

DO NOT STAND 

ADVERTENCIA 
NOUN PASO 

NO ESTE PARADO 

GR152CM 

1 Cabeza de cilindro PACP355 

2 Perno Allen PACP392 

3 Arandela de resorte PACP3 

4 Godo de escape PACP357 

5 Valvula de alivio PACP86 
automatica 

6 Empaquetadura de la PACP 358 
cabeza del cilindro 

7 Conjunto de asiento de PACP359 
la valvula de escape 

8 Empaquetadura de PACP360 
asiento de valvula 

9 Cilindro PACP361 

10 Conjunto de varilla PACP362 

11 Cojinete PACP363 

12 Retenedor PACP364 

13 Ciguenal y PACP365 
equilibrador 

14 Carter PACP366 

15 Empaquetadura de PACP367 
cubierta delantera 

16 Cubierta del filtro PACP368 

17 Elemento del filtro PACP369 

18 Perno PACP105 

19 Protector PACP370 

20 Ventilador de PACP371 
enfriamiento 

21 Cubierta de ventilador PACP372 

22 Capacitor de PACP373 
funcionamiento 

GR153CHD 

1 Cabeza de cilindro PACP391 

2 Perno Allen PACP392 

3 Arandela de resorte PACP3 

4 Coda de escape PACP389 

5 Valvula de alivio PACP86 
automatica 

6 Empaquetadura de la PACP 358 
cabeza del cilindro 

7 Conjunto de asiento de PACP359 
la涵lvula de escape 

8 Empaquetadura de PACP360 
asiento de valvula 

9 Cilindro PACP361 

10 Conjunto de varilla PACP362 

11 Cojinete PACP363 

12 Retenedor PACP364 

13 Ciguenal y PACP365 
equilibrador 

14 Carter PACP366 

15 Empaquetadura de PACP367 
cubierta delantera 

16 Filtro de aire PACP393 

17 Elemento del filtro PACP369 

18 Perno PACP105 

19 Protector PACP394 

20 Ventilador de PACP395 
enfriamiento 

21 Perno PACP396 

22 Capacitor de PACP373 
funcionamiento 

Etiqueta No es un escal6n 

12 
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